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По горизонтали: 9. Произведение, написан-
ное в форме вопросов-ответов. 11. Жидкость со 
взвешенными в ней мелкими твёрдыми части-
цами. 12. Техническое название карбоната ка-
лия. 13. Дополнительный тон, придающий основ-
ному звуку особый оттенок или тембр. 14. Раз-
дел математики, изучающий свойства величин не-
зависимо от их числового выражения. 15. Уста-
новленный обязательный платёж, взимаемый с 
граждан и юридических лиц. 16. Верхние штаны.
19. Боковой отросток дерева. 20. Колючий ку-
старник семейства розоцветных. 21. Огоро-
женный земляными отвалами участок, засе-
ваемый рисом. 25. Промысловая рыба семей-
ства лососёвых. 26. Человек, склонный идеа-
лизировать действительность. 27. Богословие. 
28. Снабжение. 30. Письменное соглашение между 
государствами. 32. Очертание и разрез губ. 33. В неко-
торых играх: отдельная партия. 35. Подверженность 
гниению, разрушению. 37. Подсобное помещение в 
жилом доме. 38. Упирающаяся в землю задняя часть 
орудийного лафета или задняя часть станка пулемёта. 
40. Артист — исполнитель ролей в театральных 
представлениях, в кино, на телевидении. 42. Терпи-
мый, снисходительный человек. 43. Судно для пере-
возки пиломатериалов. 44. Положение в стрельбе. 
46. Предприятие общественного питания. 47. Ком-
ната в высшем учебном заведении, в которой чита-
ются лекции.

Ответы на задания предыдущего номера
Кроссворд
По горизонтали: 10. Сито. 11. Антресоль. 12. Серп. 13. Ампула. 14. Обо-
рот. 15. Компромат. 18. Вольта. 21. Артист. 24. Коневод. 26. Товар. 
27. Молот. 28. Мечта. 29. Дерма. 30. Блюдо. 31. Навоз. 32. Полюс. 34. При-
ют. 35. Книга. 36. Извоз. 37. Аптечка. 38. Сериал. 41. Карман. 43. Ин-
дикатор. 47. Стресс. 49. Артель. 51. Клык. 52. Отделение. 53. Шарм.

По вертикали: 1. Биом. 2. Модуль. 3. Салака. 4. Шторм. 5. Декор. 6. 
Вотум. 7. Льгота. 8. Эскорт. 9. Трио. 16. Пинта. 17. Отвод. 19. Ото-
пление. 20. Термопара. 22. Романтика. 23. Сковорода. 24. Качалка. 
25. Дернина. 33. Сутки. 34. Почка. 39. Ищейка. 40. Листок. 41. Кра-
тер. 42. Ратуша. 44. Дождь. 45. Кроль. 46. Тонна. 48. Толь. 50. Ларь.

Cканворд
Арча. Тулья. Колун. Муфта. 
Смак. Гута. Охапка. Титр. 
Масштаб. Лавра. Торос. Код. 
Токката. Джеб. Дюна. Флер. 
Снежинка.

Округ. Метод. Желе. Хлыст. 
Сырье. Марш. Барс. Рында. 
Тест. Коза. Атом. Блик. Ушат. 
Кудри. Блеф. Пиявка. Такт. 
Ротан. Тяга. Армада. Ага.

По вертикали: 1. Булочка с бифштексом, сы-
ром и т.п. 2. Стихотворные размеры и метры. 
3. Мучное изделие с начинкой. 4. Образ, содержа-
щий характерные, обобщённые черты какой–ни-
будь группы людей. 5. Приветственная фанфара. 
6. Вертикальный ворот на судах для подъёма яко-
ря. 7. Специалист с высшим техническим образо-
ванием. 8. Огибание волнами препятствий. 10. Тот, 
кого объединяют с кем-либо общие взгляды, инте-
ресы, цели. 11. Драгоценный, полудрагоценный 
или поделочный минерал. 17. Показ, смотр про-
изведений и достижений искусства. 18. Кустарни-
ковое или вьющееся растение с душистыми цвет-
ками. 22. Американский луговой волк. 23. Ком-
ната на корабле в междупалубном пространстве. 
24. Дипломатический представитель государ-
ства в иностранном государстве. 25. Приспособле-
ние в виде затягивающейся петли для ловли птиц. 
28. Игра на первенство, предшествующая глав-
ному матчу. 29. Насильственное присоедине-
ние территории чужого государства. 30. Лёг-
кий четырёхколёсный экипаж. 31. Российский 
футбольный клуб. 34. Католическая или англи-
канская часовня. 36. Место на реке, где поят 
скот. 39. Место, засеянное арбузами и дынями. 
41. Высшая степень, вершина чего–нибудь. 44. В 
экономике: общий объём продукции в стоимост-
ном выражении, произведённой за определённый 
период. 45. Название селения у кавказских горцев.

Жена говорит мужу перед выхо-
дом из дома:

—  Как я  выгляжу  — хорошо или 
не очень?

— И так, и так.
— Как это?
— Не очень хорошо.

• • •
Сломался домофон. Трижды вы-
зывал мастера, и трижды мне по-
том сообщали, что ему не открыли.

• • •
— А это моё фирменное блюдо.
—  Это  же просто кусок хлеба, 
по которому размазан кетчуп.

—  Я  предпочитаю называть это 
«моим фирменным блюдом».

• • •
O’key Гугл: «Как пройти незаме-
ченным мимо раздатчика листо-
вок?»

• • •
— Извините, я не специально.
— Вот это больше всего и бесит!

• • •
Феминизм процветает. Мне нра-
вится, что женщины могут посто-
ять за себя.
Особенно в общественном транс-
порте.

• • •
Не  слышны в  мозгу даже шоро-
хи...

• • •
— Я буду во второй половине дня.
—  Сейчас уже вторая половина 
дня!

— Тогда в третьей.
• • •

В  детстве нам часто говорили: 
«Подрастёшь — поймёшь».
Кто-нибудь помнит, о  чём спра-
шивал?

• • •
Невероятно, но  факт! Чарли Ча-
плин однажды анонимно при-
нял участие в конкурсе «Лучшая 
походка от Чарли Чаплина» и за-
нял 20-е место!
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